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Welcome to  

ST. JOHN NEUMANN CHURCH 
102 W. Hillside Rd.     Laredo, Texas 78041 

 

Parish Website: http://www.sjneumannlaredo.org 
 

Rev. Fr. Salvador Pedroza, Pastor  

email: frpedroza@dioceseoflaredo.org 

 
 
 

Rev. Fr. Jose Luis Balderas, Retired, Priest in Residence 
Deacon Gerardo Morales                   

 

    Office: (956) 726-9488   Fax (956) 726-0540                               Office Hours: Mon. - Fri. 8:30 AM – 12:00  1:00 -5:00 PM        

 Parish Mission Statement 
We, the community of St. John Neumann, 
desire to guide all souls toward God. This 
we accomplish by  evangelizing through 
our ministries. Our liturgical celebrations 
center around the Eucharist. 

                      Our Vision  
We seek to become a spiritual home where 
God’s love for us and our love for Him 
abounds freely and within an atmosphere 
of brotherhood and good will. 

Nuestra Misión Parroquial  
Nosotros, la comunidad de St. John Neu-
mann, deseamos guiar a todas las almas a 
Dios. Logramos esto evangelizando a través 
de nuestros ministerios. Nuestras celebra-
ciones litúrgicas están centradas en La Eu-
caristía. 

                   Nuestra Visión 
Deseamos convertirnos en un hogar espiri-
tual donde el amor de Dios por nosotros y 
nuestro amor por El abunde libremente 
dentro de un ambiente de buena voluntad 
y de hermandad. 

 
 
 
 
 

 

 

 

                                                    Parish Ministries                                                           Note:           

Altar Servers 

Catalina Montemayor          (956) 744-0141  
    Email: sismont@att.net  

Altar Society  
Ruby Hernandez         (956) 763-6160 

 
 

Bible Reflection/ Classroom 2 
Miguel Angel Rios          (956) 236-1248 

 

Extraordi. Ministers of Holy Communion 

Lydia Guevara                    (956) 282-8111 
    Email: lydiaguevara65@gmail.com 
 

Faith Formation Director  
Julie Rodriguez    (956) 726-9488 Ext. 13 
Email: cre@sjnlaredo.org 
 

Lectors 
Corina Salinas             (956) 763-1472 
     Email: corinavsalinas@gmail.com 

Music Ministry 
Jessica Cardenas 
 

Pastoral Council 
Lilia G. Castillo             (956)740-6968 

     Email: autumnleaves22@gmail.com 

 

Finance Council 
David Cardwell, Chair          (956)763-3627 
     Email: dcardwel@stx.rr.com 
 

Youth Group 
Christy Pedraza                  (956)645-5959 
     Email: cpedraza@stx.rr.com 

 

Parish Office Staff 
Secretary-Nina Valdez    Ext. 15 
sec@sjnlaredo.org  

 
Bookkeeper-Claudia Flores   Ext. 11   
bk@sjnlaredo.org 

 
Faith Formation (CCD)  Ext. 13 
Julie Rodriguez, M.A. 
cre@sjnlaredo.org 

 

 Bulletin Announcements  

Deadline  is  the Tuesday, before pub-
lication date.                                      
Send to: sec@sjnlaredo.org      
 

Weddings 

Arrangements need to be made with 
the pastor 6 months in advance. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    
 
 
 

 

Regular Mass Schedule  
Saturday: 6 PM  Vigil (Spanish)  

Sunday: 9:00 AM     (English) 

           12:00 Noon (English)  

           6:00 PM     (Spanish) 

 
 

Weekday Mass at 12:15 noon 
Tues. & Thurs - 12:15 p.m. Span 
Weds. &  Fri.  -  12:15 p.m. English 

 

 

Reconciliation  (Confesiones) 

Saturday: 4:15 – 5:30 PM  & by appt.  

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 

Baptisms 
Parents need an interview with Fr.  
Pedroza.  Interviews are the 3rd Tues-
day of each month.  Baptism Prepara-
tion classes are on the 4th Thursday of 
each month with Deacon Gerardo 
Morales.  Please stop by the parish of-
fice for additional information needed 
prior to registering for the class or for 
an appointment with Father.  

 

     

Quince Años 
For more information, please call or 
stop by the parish office. 

 

Parents, please be sensitive to the other 
parishioners.  If your baby or child be-
comes restless, is speaking loudly or is 
noisy during the Mass, please take them 
outside to the hallway or to the Chapel. 
 

Padres, por favor sean sensibles a los 
demás feligreses.  Si su bebé o niño (a) 
se pone inquieto o hace ruido durante la 
Santa Misa, por favor  llevelo afuera al 
pasillo o a la capilla.  Un acomodador 
puede mostrarle el lugar.                                                            
Attention: Please remember to silence or turn 
off your cell phones & media    devices before 
entering the church.  Please refrain from bring-
ing chewing gum, food or drink into the church 
or chapel.   

Welcome to our 
parish!   

 St John Neumann, C. S. S.R.     

1811-1860 
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 PLEASE PRAY FOR THE HEALTH & NEEDS OF:     

Radames   
Mendiola 

 Linda Garcia 
Pedro Garza, Jr. 

Oscar 
Maldonado  
 

 

Irma Reyna 
Irma Silva 

Rebecca 
Benavides 

Estella Gonzalez  
Lauren Gonzalez 

Irma Y. Martinez  
Yolanda Rios 
Julio Rivera   
        

Josie Carrillo 
Jonathan    
Gonzalez  

Osvaldo Montiel  
Juan Manuel 
Rodriguez 

Gustavo Ceja 
Dolores Wise 
Barrera  

Dolores Morales  Maria Romo 

Alberto Cortez 
Alberto I. Cortez 

CJ Guevara 
Ruby Hernandez 

Imelda Perez     
Jesse            
Sanchez, Jr.  
Vitor Teniente                                                                                                                                                                     

Lily Esquivel Augustin 
Maldonado 

Consuelo      
Ramirez 

Melissa Valdez 
Rita Villarreal 

Claudia Flores  Linda 
Maldonado  

“Johnny” Rendon 
Kiana Rendon 

Maria Luisa  
Zapata 

 FAITH FORMATION NEWS  

 If a student does not show on the class list , please see Miss 
Rodriguez. You may need to fill out a parish form for the of-
fice.                                                                                                           
                 Saturday/Sunday  Mass   

   After the Saturday or Sunday  Mass the student goes to his/
her classroom to pick up her /his calendar and brings it to the 
catechist in Our Lady of Guadalupe Hall for the stamp and 
leaves  the calendar in his/her class box in OLG Hall.  The Con-
firmation students’ calendars will be found in Our Lady of 
Guadalupe Hall, not in the classrooms.  

                         

                                                                    Sacramental required meetings for parents  

     The sacramental meetings for parents will be held during 
the second semester.   

                                      Jamaica Tickets  

On November 2, 2019.  We will have our Parish Jamaica.  In 
the entrance of our church you will find tickets for the Raffle.   
Please, help us sell the tickets.  You are invited to sign the 
form on the table and pick up the tickets.  Thank you.  

      Please bring your children youth to our Sunday /Saturday 
Eucharist 

“And He took bread, gave thanks and broke it, and gave it to 
them saying, "this is my body given for you; do this in remem-

brance of me.” Lk 22:19  

God bless you, Julie Rodriguez, M.A. 

 

        

 

 

    NOTICIAS DE FORMACIÓN EN LA FÉ  

 

 

 

 

 

            Inscripción del estudiante y de la parroquia 

  Si el alumno no se encuentra en la lista de alumnos, por fa-
vor vea a la Srita. Rodriguez.  Quizás tendrá que llenar una 
forma de la oficina.  

            Misa dominical del sábado o del domingo    

   Después de la Misa del sábado o del domingo, el alumno va 
a su salón de clase a recoger  su calendario, lo trae al salón de 
Nuestra Señora de Guadalupe para ser sellado y lo deja ahí 
con la catequista en su caja.  Los alumnos de confirmación 
encuentran sus calendarios en el salón parroquial de Nuestra 
Señora de Guadalupe.      

Boletos para la rifa de la Jamaica 

     A la entrada de la iglesia encontrarán unas listas y unos 
talonarios para los boletos de la Jamaica.  Por favor ayúdenos 
a venderlos.  

Las reuniones sacramentales requeridas  para padres 

Las reuniones sacramentales para los padres se ofrecerán 
durante el segundo semestre.  

Por favor traiga sus niños /jóvenes a Misa el sábado               
o el domingo 

“ Y tomó pan dió gracias y lo partió, y lo dió a ellos diciendo, 
este es mi cuerpo dado por ustedes; hagan esto en memoria 
mía.” Lucas 22:19 

Dios Los Bendiga,Julie Rodriguez 

These names will remain until the end of October.  Please call or stop 
by the parish office if you would like to add or remove a name or if you 
would like to give us their address and phone number so that we may 
reach out to them. 

 

Will you not stay with me one hour? 

BE ONE WITH JESUS IN 

Eucharistic Adoration 

 EUCHARISTIC ADORATION  

           We invite everyone to join us every Thurs.  
 from 7:00 p.m. -  8:00 p.m.   

 Let us make time to spend a moment in prayer in 

the presence of the Blessed Sacrament. 
   

 ADORACIÓN EUCARÍSTICA  
Te invitamos todos los jueves  

de las 7 a las 8 de la noche.   
Hagamos tiempo para pasar un momento de oración 

ante el Santísimo Sacramento.     

TICKET STUBS WITH RAFFLE MONEY 
 
 
 

The Fall Festival and Raffle will be on Saturday, 
November 2nd.  Please bring in the ticket stubs 
with the raffle money to the parish office Mon-
Fri between 8:30– 12 noon and 1-5 p.m.  You 
may give your ticket stubs and raffle money to 
us if you use a clearly marked envelope with 
your name, phone number, ticket numbers and 
amount enclosed. 

“We always find that those who walked closest to 

Christ were those who had to bear the greatest 

trials.” 

                                            St. Theresa of Avila 
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 LAST WEEK’S TITHE  

Children’s $     134.00  Sat.   6:00 PM $ 1,657.00 

Weekdays $     223.00 Sun.  9:00 AM $ 1,399.00 

Candles $      32.94 Sun.12:00 PM $ 1,741.00   

  Sun.  6:00 PM $    997.00   

                 Total   $ 6,183.94 

            MASS INTENTIONS  

SATURDAY– OCTOBER 05, 2019    

6:00 p.m.                † Gerardo Gonzalez & †Vicente 

  and †Jorge Juaristi 

SUNDAY - OCTOBER 6, 2019   

9:00 a.m.        † Alfredo Martinez, Jr. 

12:00 p.m.        For The People of God 

6:00 p.m. † Juan Jesus Garza 

MONDAY -  OCTOBER 7, 2019   

   No Mass on Mondays  

TUESDAY –  OCTOBER 8, 2019   

12:15 p.m. † Alfredo I. and Maria Cristina 
H. Martinez 

WEDNESDAY - OCTOBER 9, 2019       

12:15 p.m.   †Lupita San Martin     

THURSDAY - OCTOBER 10, 2019  

12:15 p.m.         † Pedro & †Graciela Bustamante 

 FRIDAY -  OCTOBER 11, 2019 

12:15 p.m.         † Simon Rodriguez 

The Sanctuary Candle will be burning  
                                                                                 

 
 
 

               For The Eternal Rest of       
         Alfredo Martinez, Jr.    

        By His Sister and Family                                  

The Altar Flowers this weekend are for  
 

 
 
 

 

         For The Eternal Rest of                     
 Alfredo Martinez, Jr. 

 
 
     

        By His Sister and Family                                      

Juan Aguacate is a parishioner of Saint John Neumann and 
cohost to the podcast growing in popularity, Whiskey Catho-
lic. It is a podcast for young adults that can found on Spotify 
and iTunes for IOS users.  

Juan Aguacate es un feligrés de la parroquia y coautor del podcast Whis-
key Catholic dedicado a la juventud profesionista. El podcast crece en 
popularidad y se puede hallar en Spotify y ITunes para los que usen IOS.  

Twenty-Seventh Sunday of Ordinary Time 

“Increase our Faith”…This expression said by the apostles to 
Jesus Christ in today’s Gospel goes far beyond their admission 
of lacking Faith in Jesus’ call to live a certain way.  The Gos-
pel’s are also a reflection of what the Church is living today. 
Jesus reveals to us today that the Apostle’s admission of Lack-
ing Faith is also our own.   “Increase our Faith” should be our 
prayer crying out to Jesus who can alone give us the Faith to 
believe.  This faith that he gives is the size of a mustard seed, 
but it is not the size that matters, but it’s potential.  We have 
been given at baptism and by our parents a particle of faith it 
may seem.  Jesus today is pointing at us the potential that it 
has.  Mustard trees can grow into large trees that bear fruit. 
Our faith has the capacity to give fruit to others, and a fruit 
different from any other tree in the world.  Let us pray for our 
faith to grow.  Let us pray to God to increase our faith.    
                   Juan Aguacate 

Vigésimoséptimo Domingo Del Tiempo Ordinario 
 
 

"Aumenta nuestra fe" ... Esta expresión dicha por los apóstoles 
a Jesucristo en el Evangelio de hoy va mucho más allá de admi-
tir su falta de fe en el llamado de Jesús a vivir de cierta mane-
ra.  Los Evangelios también son un reflejo de lo que la Iglesia 
está viviendo hoy.  Jesús nos revela hoy que la falta de fe de 
los apóstoles, también es nuestra falta de fe.  “Aumentar 
nuestra fe” debería ser nuestra oración a Jesús, quien solo 
puede darnos la fe para creer.  Esta fe que él da es del tamaño 
de una semilla de mostaza, pero no es el tamaño lo que impor-
ta, sino su potencial.  El bautismo y nuestros padres nos han 
dado, puede parecer, una partícula de fe.  Jesús hoy nos señala 
el potencial que tiene.  Los árboles de mostaza pueden conver-
tirse en árboles grandes que dan fruto. Nuestra fe tiene la ca-
pacidad de dar fruto a otros, y una fruta diferente a cualquier 
otro árbol en el mundo.  Oremos para que nuestra fe crezca.  
Oremos a Dios que aumente nuestra fe.         
                                               Juan Aguacate 

The month of October is dedicated to praying the  

Rosary.  Please join us a half hour earlier before 

Mass during the weekday and weekend Masses. 

Please Join Us To Pray The Rosary 

When: Saturday, October 12th 

Time:12 Noon 

Where: St. John Neumann (outside by the statue) 
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TERCER DO-

  

 

 

IN LOVING  

MEMORY OF  

FERNANDO  

MORENO 

BY WIFE &  

CHILDREN 

 

COMPLIMENTS OF 
 

Martinez & Guarneros, P.L.L.C. 
 

Certified Public Accountants 

Flowers for All Occasions 

Grizel’s 
Flowers & Gift Shop 

PH: 725-GIFT (4438) 
Cell: 956-740-6520 

Schoolhouse 
1816 Frost St. 

Laredo, TX  78043 
(956) 723-8919 

 “Where learning is fun” 

Please patronize our      
advertisers.  Thank them 
and left them know you 
appreciate their support 
of our parish bulletin! 

Call the parish office, ask for 

Nina, ext. 15 to  see what special 

is available for the month of   

October.  New ads only! 

Adult &                                                                       

Geriatric Psychiatry 

Office Hours by Appointment 

6262 McPherson Road          

Suite 104                                                        

(956)724-1131 

Homero R. Sánchez, M. D. 

$260.00 per fiscal year 

     THIS SPACE IS                   

AVAILABLE 

ST. JOHN NEUMANN ANNOUNCEMENTS Approx. space sizes               
2 x 2   $ 520.00 
1 x 3   $ 390.00 
1 x 2   $ 260.00  
1 x 1   $ 130.00  

Please call the parish office for 
more information. 

 
 

October 6th- Second Collection - Respect 
Human Life and Building Fund 
 
 

October 6th - Blessing of Animals at St.   
Peter’s Plaza (Matamoros Street and Main 
Avenue) 
 
 

October 12th - Pray the Rosary at 12 noon, 
here at St. John Neumann in front of our 
church by the statue. 
 
 

October 20th - Second Collection - World 
Mission Sunday 
 
 
 

 

 

October 23rd - Adult Sacramental classes 
begin 

$260.00 per fiscal year 

     THIS SPACE IS                   

AVAILABLE 

Life Chain in Laredo 
Sunday, October 6, 2019   2:00 - 3:00 PM 
Sidewalks from McPherson Rd. and Hillside Rd. 

Join us to prayerfully witness that 
Every Human Life matters and is 

sacred from conception to natural death. 
 Those of all faiths are welcome! 

For more information call the Diocese of Laredo Family Life Office 
(956) 727-2140 

Cadena Pro-Vida en Laredo 
      domingo, 6 de octubre, 2:00  - 3:00 PM        
En las banquetas de McPherson Rd. y Hillside 
Rd. 

Acompáñenos para dar testimonio con oración                          

          de nuestra onvicción que 
la vida de todo Ser Humano es importante y 

sagrada desde la concepción hasta la muerte natural. 
      ¡Personas de cualquier Fé son bienvenidas!            

Para más información llame a la Oficina del Ministerio a la Familia 
        de la Diócesis de Laredo  (956) 727-2140 

Please pray for our Seminarians & Aspirants 
Rev. Francisco Quiroz invites us to pray and support our 
Seminarians and Aspirants of the Diocese of Laredo.  Mr. Alan 
Sanchez will be called to the Candidacy for Holy Orders on 
Saturday, October 19th, during the Altar Server Mass at St. 
Patrick Church, at 10:00 a.m. 
 
El Rev. Francisco Quiroz anuncia con gran alegria y los invita a 
orar y apoyar a los Seminaristas y Aspirantes del Diócesis de 
Laredo.  El Sr. Alan Sanchez será llamado a la Candidatura a 
las Ordenes Sagrados el sábado, 19 de octubre, durante la 
Misa de los Monaguillos en la Parroquia de St. Patrick, a las 
10:00 a.m. 

This 

space is 

available! 


